
Odvolanie podané 28. decembra 2007: Carlos Sanchez
Ferriz a i. proti uzneseniu Súdu pre verejnú službu
zo 17. októbra 2007 vo veci F-115/06, Sanchez Ferriz a i./

Komisia

(Vec T-492/07 P)

(2008/C 64/77)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Odvolatelia: Carlos Sanchez Ferriz (Brusel, Belgicko), Isabelle
Chantraine (Brusel, Belgicko), José De Viana Costa Ribeiro
(Meise, Belgicko), Brigitte Housiaux (Ramillies, Belgicko), Chantal
Vellemans (Brusel, Belgicko), Sylvie Schaack (Remich, Luxem-
burské veľkovojvodstvo), Andrea Losito (Sandweiler, Luxem-
burské veľkovojvodstvo), Alain Hertert (Scheidgen, Luxemburské
veľkovojvodstvo), Marie-Josée Gaspar-Lis (Luxemburg, Luxem-
burské veľkovojvodstvo), Otilia Ferreira-Nielsen (Gostingen,
Luxemburské veľkovojvodstvo) (v zastúpení: F. Frabetti, advokát)

Ďalší účastník konania: Komisia Európskych spoločenstiev

Návrhy odvolateľov

— zrušiť uznesenie Súdu pre verejnú službu zo 17. októbra
2007 vo veci F-115/06,

— vyhovieť návrhom žalobcov v prvostupňovom konaní
a vyhlásiť žalobu vo veci F-115/06 za prípustnú a dôvodnú,

— subsidiárne vrátiť vec na konanie pred Súdom pre verejnú
službu,

— rozhodnúť o trovách konania a zaviazať Komisiu na ich
úhradu.

Odvolacie dôvody a hlavné tvrdenia

Odvolatelia vo svojom odvolaní navrhujú zrušenie uznesenia
Súdu pre verejnú službu, ktorým bola ako neprípustná zamiet-
nutá ich žaloba, ktorej hlavným predmetom bolo zrušenie
zoznamu úradníkov povyšovaných za hodnotiace obdobie roku
2005, v rozsahu, v akom tento zoznam nezahŕňa mená
žalobcov, a subsidiárne zrušenie rozhodnutí o pridelení priorit-
ných bodov, ktoré sa ich v uvedenom hodnotiacom období
týkajú.

Na podporu svojho odvolania odvolatelia uvádzajú, že na
rozdiel od toho, čo bolo uvedené v napadnutom uznesení, vše-
obecné vykonávacie ustanovenia z 26. apríla 2002, ktorých
nezákonnosť bola namietaná v prvostupňovom konaní, majú
priamy právny vzťah s týmto konaním.

Okrem toho odvolatelia uvádzajú, že Súd pre verejnú službu sa
dopustil nesprávneho právneho posúdenia, keď žalobný dôvod
založený na porušení všeobecných vykonávacích ustanovení 45

z 23. decembra 2004 vyhlásil za neprípustný z dôvodu jeho
oneskoreného uvedenia v štádiu repliky. Odvolatelia uvádzajú,
že tento žalobný dôvod bol uvedený v sťažnosti, ako aj v žalobe
a replika obsahuje iba jeho rozšírenie.

Nakoniec navrhovatelia uvádzajú, že v rozpore s tým, čo konšta-
toval Súd pre verejnú službu, boli konkrétne a individuálne dot-
knutí porušením článku 6 prvého odseku a porušením článku
10 ods. 2 prílohy XIII služobného poriadku a že ich právny
záujem na podaní žaloby bol teda zjavný.

Žaloba podaná 28. decembra 2007 – Taliansko/Komisia

(Vec T-494/07)

(2008/C 64/78)

Jazyk konania: taliančina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Talianska republika (v zastúpení: P. Gentili, avvocato
dello Stato)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev

Návrhy žalobkyne

— zrušiť oznámenie Európskej komisie č. 011140
z 18. októbra 2007 Generálneho riaditeľstva regionálnej
politiky – Programy a projekty na Cypre, v Grécku,
Maďarsku, Taliansku, na Malte a v Holandsku, ktorého pred-
metom sú náhrady Komisiou inej ako požadovanej sumy.
Sp. zn. DOCUP Toscana Ob. 2 (č. CCI 2000 IT 16 2DO
001),

— zrušiť oznámenie Európskej komisie č. 011538
z 29. októbra 2007, Generálneho riaditeľstva regionálnej
politiky – Programy a projekty na Cypre, v Grécku,
Maďarsku, Taliansku, na Malte a v Holandsku – ktorého
predmetom sú náhrady Komisiou inej ako požadovanej
sumy. Sp. zn. Regionálny operačný program „Campanie“
2000-2006 (č. CCI 1999 IT 16 1PO 007),

— zrušiť oznámenie Európskej komisie č. 011869
z 8. novembra 2007, Generálneho riaditeľstva regionálnej
politiky – Programy a projekty na Cypre, v Grécku,
Maďarsku, Taliansku, na Malte a v Holandsku – ktorého
predmetom sú náhrady Komisiou inej ako požadovanej
sumy. Sp. zn. DOCUP Piemonte 2000-2006 (č. CCI 2000 IT
16 2DO 007),
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